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The article presents an analysis of the appraisal component in the meaning of the -ish lexeme that
recently has been conventionalized in English. It was found that the use of the linguistic unit under study
indicates the work of a complex cognitive mechanism. Based on the comments of native speakers the
data were analyzed. A whole range of shades of meanings was identified with which the ish operator
corrects the semantics of the statement.
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Cratbst NocBALLEHa aHanndy Takux MOHSATUI, KaK afeKkBaTHOCTb NepeBoAa, Buabl WHGOpMaLmK,
YPOBHM 3KBMBANEHTHOCTU NepeBOAa, KOTOpble HanpAMYK OKasblBAT BNMAHME Ha OLUEHKY KavecTBa
nepesoga. Paccmatpusas faHHbIE NOHATUS MPUMEHUTENBHO K Hay4HO-TEXHW4ECKOMY nepeBoay, aBTop
onucblBaeT o6u.|,v1e NPUHLMNBI OLEHKK ero kayecTaa.

MpeaLwecTBytoLiee cToneTue, 1 0COBEHHO BTOpas MonoBuHa XX Beka, 3HAMEHATEMbHbI TEM,
YTO MPEBPATUIIN HAYKY M TEXHOMOMAM B ITABHbII MCTOYHMK, C OAHON CTOPOHI, 1 LIENb MEXIYHAPOAHO-
ro HayuHoro oOLUeHns, ¢ apyroi. ToT chakT, YTo GOMbLLE MOMOBMHBI BCEX HayuHbIX pa3paboTok u
M3bICKaHWA B 0BMACTM TEXHWKM 1 BbICOKMX TEXHOSOMAN CTAHOBSTCA M3BECTHBIMM CrieupManictam u
MHTEpECYIOLLeNCs Mybrnke NOCPEACTBOM aHITMIACKOTO Si3bika, AENaeT ero Cpeaoi U CPeacTBOM OCy-
LLECTBEHMS HaY4HbIX AUCKYCCUIA, PELLIEHIS HACYLLHBIX NPOBNEM COBPEMEHHbIX TEXHOMOTUIA.

MomoGHas NUHMBMCTYECKas JKCMaHCUS SBMSIETCS MPEXAE BCEro JKCMaHCUEN TEPMUHOB, T.€.
MO3BONSIET MPEANONOKMUTL CyLLECTBOBaHWE 0COBOT0 A3blka, TOYHO OTBEYAtOLLEro TpeboBaHusM 0b-
LLeHNst B 0BNaCTV HayKi, TEXHWKM W TEXHOMOMAM. Kak M3BECTHO, Hay4Has M TexHUdeckast MHopmaLms
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[O0mKHa ObITb TOYHOM, MOMHOM U OBBEKTMBHOM AN JOCTOBEPHOrO MpeacTaBneHus HabnogaeMblx
(haKTOB MaM CAENaHHbIX BbIBOLOB.

MpaKkTuka Hay4YHO-TEXHWYECKOrO MepeBofa MOKA3bIBAET, YTO Hay4YHO-TEXHWYECKUA MEpeBos
OCYLLIECTBISIETCA MO CMAYHOLLEN CXEME: YSICHEHIE CMbICTIa OpUMHara Ha OCHOBE OBLLIEro KOHTEKCTa U
LUMPOKOM 6330BOM SKCTPANMHIBICTUYECKON MH(DOPMALIMK; MHTEPMPETALMS C YHETOM CTUIMCTUYECKNX
W1 TEPMUHOMOMMHECKUX CTaHOAPTOB.

JocTnyb BBICOKOrO Ka4YeCTBa HaY4YHO-TEXHUIECKOrO NepeBoaa MOXHO TOMBKO MK YCMOoBMK Mpa-
BUNbHON Nepeaayl Hay4HbIX Ui TEXHUYECKUX (DaKTOB OpUrMHana.

F3bIK, Ha KOTOPOM NepenaeTcs NoAoOHas MHOPMALWS, [OIMKEH ONepUPOBAaTb TOYHBIMM, CTPO-
0 OQHO3HAYHBIMI CTIOBAPHBIMW €OVHULIAMM, KOTOpbIE He NPENSTCTBOBaNM Obl MOHMMAHWIO 11 BOCTpY-
ATUI0 MHGopMaLmK. CrioBapHble eauHNLBI B S3bIke Hay4HOrO OBLLEHMS JOMKHbI ObITb YETKO Onpeae-
TNEHbI KaK (hm3ndeckve BENMYMHbI 1 ONCaHb! B TEPMUHAX NPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHBIX OTHOLLIEHUA.
[MparmaTuyeckmii aCrekT CYMTAETCA BEAYLLMM MPW HAYYHO-TEXHMYECKOM OBLLIEHUW N MOXET paccmar-
pUBaTLCS Kak MparMaTuyeckast OCHOBa BbIGOpa rpaMMaTiHeCKUX, CEMaHTUYECKUX UMK CUHTaKCuYe-
CKMX CPELCTB.

MomoGHble 0COBEHHOCTW HaY4HO-TEXHNYECKOTO TEKCTA AOMKHbI ObITb Y4TEHbI MPW NepeBoge.
MMepeBoa-aT0 TpaHCHOPMUPOBAHNE HEKOErO COLEPXATernsHOr0 MOMEHTa M3 CTPYKTYP MCXOZHOro
A3blka B CTPYKTYpbI S3blka NMEPEBOJA C LieMNbio caenatb ero AOCTYMHbIM Ans TpeTbux mny!. Takum
obpasom, 3aaadqa noboro NepeBoaumMKa 3aKHYaETCs NPEXae BCEro B TOM, YT0DbI cAenath npenme-
TOM CBOEI MbICTIK, @ 3aTeM U APYTHX TO, YTO MCTOPUHECKM, UEONOMHYECKH, M TEXHOMNOMYECKM MOXET
ObITb faneko OT COBCTBEHHO TEXHOMNOIMYECKOH KyNbTypbl MEpeBofYMka. OTO 03HAYaeT, YTo Ans
MOHMMaHWS W JanbHENLNX ONepaLii C KOHKPETHBIM COAEpXaTeNbHbIM MOMEHTOM, T.e. Ans OCy-
LLECTBIEHNS CaMON MpoLiefypbl NepeBofa, HeobxoauMo paccMoTpeHre obbekTa nepesoga B ero
LIeNOCTHOCTH, B COBOKYMHOCTY €10 CBSA3elA, Kak HEeNOCPEACTBEHHbIX, TaK 11 ONOCPEAOBAHHbIX B KOHTEK-
CTe "anoxn" CyLLEeCTBOBaHWS 00beKTa, a TakkKe ero NPeabICTopuK 1 BO3MOXHOro byayLuero. Mpasuris-
HOMY MEPEBOY MOXET BOCTPENSTCTBOBATL O0NbLUas akTMBHOCTb NEPEBOAYMKA, YTO 3aTPYAHSET €ro
BXvBaHWe B 00bekT nepesoga. O4eBMaHO, YTO Hanbonee onTUMarnbHbIM BapUaHTOM, MpK KOTOPOM
MOXeET ObITb JOCTUTHYT YCTIEX, SBMSIETC COOTHECEHHOCTb "anoX" nepeBoaYMka 1 06bekTa nepesoa
W KOHKPETHON eauHULbI nepeBoga. [Mpy 3ToM HE06X0AMMO Y4MTLIBATL HEKOTOPbIE MOMEHTI.

1) CornacHo pycckoi huronorMyeckoin TpaauumMv CnoBo NPernonaraeT Hanuyue KoMnnexca
MPW3HAKOB, YTO CBETENBCTBYET O €10 YCTONYMBOCTY M EAMHCTBE.

2) TepMuH paccMaTpuBaETCS C TOUKW 3peHist COOTHOLLEHWS! LIEMOro W YacTh. IMEHHO Lenb-
HOCTb, MHTErPaTUBHOCTb MO3BOMSKOT PaccMaTpUBaTh OOBEKT KaK YCTONUMBO CYLLECTBYHOLLWIA.

3). Mp1HLMN COOTHOLLIEHWS LIENOO W1 YaCTH peannayeTcs KaTeropuei MHTErPaLMOHHON CTaTVk
W KaTeropueil epapXm4ECKIX NOCTPOEHWIA.

Takim 06pa3om, Y4eT BCEX BbiLLEykasaHHbIX MOMEHTOB U 0CODEHHOCTEN Hay4YHO-TEXHUHECKIX
TEKCTOB HEN3DEXHO BELET K TEPMUHOMOMMHECKI BEPHOMY NMEPEBOLY.

OueHka pesyrnbTaToB NepeBofa NPeACTaBNseT MHTEPEC ANs npenoaasatenei 0cobeHHo npu
0BYy4eHU NepeBoay OPUTVHAMBHOM HAy4HOI NuTepaTypbl N0 cneuuansHoCTU. Jliobast kKauecTBeHHas
OLiEHKa NepeBoaa NnoapasyMEBaET ero OLEHKY N0 OTHOLLEHHIO K Kakol-To Hopme. Heobxoaumb onpe-
JeneHHble HopMaTVBHbIE TPeDOBaHWS, COOTBETCTBME KOTOPLIM AENAeT NEPEBOL MPaBUITbHBIM.

V3BecTHO, 4TO NepeBOn OOHOBPEMEHHO OPWEHTMPOBAH Ha COLEPXaHWE W XAHPOBO-
CTUIMCTUYECKME OCODEHHOCTI OpUrHaNa, Ha HOpMY W Y3yC A3blka NMepPeBoda v Ha nparmMaTieckie
TpeboBaHWs KOHKPETHOTO NMEPEBOAYECKONO akTa. MonHOTa Nepeaayn ConepaHus OpurHana B nepe-
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BOZE 3aBUCMT OT COOTHOLLIEHUS S13bIKOBbIX CPEACTB UCXOLHOMO A3blKa 11 NEPEBOASLLEro A3blka, BCres-
CTBME YEro HOpMa 3KBUBAINEHTHOCTM OMpeaensieTcs COBCTBEHHO A3bIkOBbIMM (hakTopamu. "Mpasumb-
HbIA" NepeBon, MOXET OCYLLECTBIATLCS HA Pa3HbIX YPOBHSX SKBMBANEHTHOCTW. Ha BbiCLLEM YpOBHE
BOCMPOM3BOAATCH BCE 3rEMEHTbI COLepXaHus opurHana. Ha Hu3lem ypoBHE SKBUBANEHTHOCTM
nepenaeTcs NuLLb OCHOBHAS YacTb COOEPXaHNs OpUrMHara, ero OCHOBHast KOMMYHUKATUBHAS (DYHK-
Lmsi. HemanoBaxHy0 porb Mpy OLiEHKe KayecTsa nepeBosa UrpaeT Takke OLEeHKa BOCTPOU3BEaeHUS
CTUIMCTMYECKMX OCOBEHHOCTEN TOro TUMa TEKCTA, K KOTOPOMY NMPMHAANEXUT OpUrkHar, MHaYe roBops,
cobrioaeHIe aHPOBO-CTUMNCTUYECKON HOPMbI MEPEBOLA MHEOPMATUBHOIO TEKCTA, € AOMUHAHTOMN
OKa3bIBaeTCA (OyHKLMS COOBLLIEHNS Kakinx-nnbo hakTUHECKIX AaHHIX.

[nst KOHKPETHOTO MepeBoda HETPYAHO BbISIBUTL, KakOW acmekT HOpMbl OyneT JOMUHWPOBATD:
9KBMBANEHTHOCTb MW NparMaTuka. YTo KacaeTcs aHPOBO-CTUIMCTUYECKON HOPMbI U HOPMbI Nepe-
BOJYECKON (MepeBoasLLEro A3blka), TO OHU SBMSIOTCS ONTUMArbHbIMU TPEG0BaHNSMM KO BCEM BUAM
Hay4HO-TEXHUYECKOrO NepeBoaa

OueHka pe3ynbTaToB NepeBofa HepaspbIBHO CBA3aHA C TaKUMM MOHATUSMM, KaK "aeKBaTHOCTb
nepesoga” 1 "Buabl MHGopmaLmn”. CUTyaLMoHHbIE YCIIOBUS [eSTENLHOCTU NepeBoaUmMKa Npeabsie-
NAT pasnuyHble TPeDOBaHWS K MOMHOTE M TOMHOCTU NepeBoga. [oaTtoMy MoHsiTVE "apeKBaTHOCTL
nepesoga" UMEeET pasHoe CopepaHve B 3aB1CUMOCTY OT Buda nepesoaa. OnpeneneHue 3Toro NoHs-
TUS KaK BOCCO3[aHME eauHCTBA (POpMbl M COLEPKaHMS OPUrMHANBHOMO COODLLEHMS CpencTBamu
[JpYroro A3blka NPUMEHUMO B MOSTHON Mepe TOMbKO K NepeBOoy XyLOXECTBEHHbIX Npou3seneHni. B
OTHOLLEHUM MUCbMEHHOTO NEPEeBoAa MHAOPMATUBHBIX TEKCTOB: HAYYHOM, ra3eTHOM W XXypHanbHOM
nMyOnNMUMCTVKK, [ErNoBOi JOKYMEHTALMN, KOMMYHWKATVBHYO LIEHHOCTb MPeACTaBnseT Npexae BCero
cogepxatenbHas MHhopmaLys. AQEKBaTHLIN NEPEBOZ, B 3TOM Cryyae - TO4Has W MorHas nepefada
cogepxaTenbHON MHGhopMaLm2.

CopepatenbHas MHhopMaLWs TakKe MOXKET UMETb Pa3NYHYI0 KOMMYHUKATUBHYO LIEHHOCTb
ans agpecata. LienecooBpasHo pasnuyatb TpW BUgA COAEPXATENbHOM MHGOPMALMM MO CTENEHM
KOMMYHWUKaTUBHOI LIEHHOCTW: 1) KroueBylo MHEpopMaLMio, 2) BTOPOCTENEHHYID MHEpopMauuto, 3)
HYreByto MHOPMALMIO.

Be3sycnosHo, MoHsATME "afexkBaTHOCTL NepeBoaa” - BEMMUMHA He abComioTHas, a OTHOCUTENb-
Has. OHa npegnonaraeT BOCTPOM3BEAEHME HA SA3blke TPAHCMATA CEMAHTUYECKOM, CTPYKTYPHOM M
MparMaTn4eckoi MHAHoPMALIWMK B TaKOM MX COOTHOLLIEHIM M 0Bbeme, KoTopble TpebytoTcs No ycrosu-
SIM OCYLLIECTBIEHWS AEATENBHOCTM. MM03TOMY K OLEHKE NepeBOAYECcKMX YyMEHUA HEOOXOAMMO NOMIX0-
uTb andhepeHLMPOBaHHO B 3aBUCMMOCTY OT Buaa nepeeoaa’. OueHnBas NocnenoBaTenbHbIn ne-
PEBoZ, W NepeBoA C NUCTA, Mbl YYMTHIBAEM OTHOLLEHIME NMPaBUMBbHO NepenaHHbIX eAUHULL KIKOYEBOM
MHGhopMaLWK K 0BLLEMY KOMMYECTBY 3TUX €MHUL, B TekcTe. pn nucbMeHHOM nepeBoae MHdopMa-
TUBHOTO TEKCTa OLIeHWBAEM COOTHOLLIEHWE CyMMbI MPaBUNBHO NepeaaHHbIX eAVUHAL, KIHOYEBON 11 BTO-
pocTeneHHON MHdhopMaLmn 1 ux obLuero konu4ecTea B TexcTe. [epeBog HyneBoi MHopMaLmn He
Y4UTBIBAETCS B NtOOOM BUAE NepeBofa MHAOpMATUBHBIX TEKCTOB. Mpu OLIEHKE YMEHWA ABYCTOPOHHE-
ro nepeBoda MOXHO OLEHMBATb afekBaTHOCTb Nepefadn CooepaH!s Kaaon OTAENbHOM peyeBom
3aja4 B YCIOBHBIX eAvHULIAX. Hanpumep, TouHas nepefava - 2 eauHNLBI; He COBCEM TOYHaS, C Ya-
CTWYHBIM UCK2KEHWEM - 1 euHMLa; NonHoe HecooTeeTcTeYE - 0 eauHm,. ObLas oueHka nepesosa
BbIPA3UTCS B OTHOLLIEHUW CyMMbI NOMYHYEHHbIX AMHUL, K OXMOAEMO CyMME 3a BCE BbICKa3blBaHNS.
Hanpumep, TpebyeTcs nepesecTvt NsTb pas, 3a KOTOpbIE NEPEBOAYMK B earne AOMKEH NoMmyuuTb
10 eguHunL. Ha camom fene, HekoTopble bpasbl Obinu nepeaaHbl He COBCEM TOUHO, W MEPEBOAYMK B

252



cymme Habpan 8 eauHiL, 4To COOTBETCTBYET MO HOPMaM OLieHKe "xopoLLo”. [laHHbIA NoaXos no3Bo-
NSET AaTb KONMMYECTBEHHYHO OLIEHKY Ka4ecTBa NepeBoaa.
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The article is devoted to the analysis of such concepts as translation adequacy, types of infor-
mation, the level of translation equivalence, which directly affect the assessment of the quality of the
translation. Considering these concepts in relation to scientific and technical translation, the author de-
scribes the general principles for assessing its quality.
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